KABHI AY HAQIQAT (ghazal)

by Muhammad Iqbal (1877-1938); from Bafig-e dara, 1924; Kulliyat p. 281

meter; --=-=/--=-=/--=-7/--=-=
EK '
hagiqat reality, truth, God (m.)
muntazat waited-for (adj.)
libas dress, garb (m.)
majaz the suppositional, hypothetical, contingent; this world (m.)
sijdah prostration (in prayer) (m.)
tarapna to writhe
jabin forehead (f.)
' niyaz humility {m.)
DO
tarab song; emotion, joy (f.)
-ashna -acquainted
kharosh tumult, commotion, loud noise (m.)
nava’ ' voice (f.)
mahram intimate friend (m.)
gosh ear {m.)
sarod singing, song, melody; name of a musical instrument (m.)
sukit silence, peace (f.)
pardah tone, note, musical mode; the frets of a stringed instrument (m.)
saz concord, harmony; a musical instrument (m.)
TIN
#’inah : mirror (m.)
shikastah ' broken
‘aziztar dearer, more precious
-saz -maker
CHAR ‘
tauf going around, encircling; circumambulation (m.)
kirmak firefly, small worm (m.); here, obviously a moth
shama* candle (m.) '
aSar - effect (m.)
kuhan ancient, old
hikayat story, fable (f.)
SOZ burning (m.)
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hadis narration, history (f.)

gudaz melting (m.)
PANCH

jahafi world (m.)

amatfl security, safety (f.)
jurm offense, crime (m.)
khanah house, building
-kharab -ruin (-doing)

‘afv forgiveness, pardoning (m.) (often pronounced ‘afi
bandah servant (m.) :

-navaz -caressing, -soothing, -cherishing

: CHIH

‘ishq passionate love (m.)
husn beauty (m.)

shokht ' mischievousness, flirtatiousness, naughtiness (f.)

ghaznavi Mahmiid of Ghaznah (in Afghanistan), an early 11th c. ruler
kham curl, twist, sinuousness (m.)
zalf a curling lock of hair (f.)
ayaz Ayaz was, according to poetic fradition, Mahmiid’s much-loved

favorite serving boy :

o SAT
sada voice, cry, echo (f.)
sanam idol, image (m.)
namaz the prescribed form of prayer for Muslims (f.)
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EK

kabhi ay haqiqat-e muntazar nazar a libas-e¢ majaz mefi
kih hazarofi sijde tarap rahe haifi mirT jabin-¢ niyaz mefi

DO
tarab-ashna-e kharosh ho t0 nava hai mahram-e gosh ho
vuh sarod kya kih chhupa hwa ho sukfit-e pardah-e sz mefi

TIN
tii bachd bacha ke nah rakh use, tird @inah hai vuh @inah
kih shikastah ho to ‘aziztar hai nigah-e &inah-saz mefi

CHAR
dam-e tauf kirmak-¢ shama‘ ne yih kaha kih vuh aSar-e kuhan
nah tirT hikdyat-e soz mefi nah mirT hadi¥-e gudaz mefi

PANCH
nah kahifi jabafi mefi amaf mill jo amafi milf to kahafi mili
mire jurm-e khanah-kharab ko tire ‘aiv-e bandah-navaz mefi

CHHIH .
nah vuh ‘ishq mefi rahifi garmiyafi nah vuh husn mefi rahifi shokhiyaf
nah vuh ghaznavi mefi tarap rahi, nah vuh kham hai zulf-e ayaz mefi

SAT
jo maifi sar ba-sijdah hu’a kabhi to zamiii s¢ ane lagi sada
tird dil to hai sanam ashni, tujhe kya milegd namaz mefi
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